
 

  

  On יוֹם כִּפּוּר, the כֹּהֵן גָּדוֹל sprinkled bull's 

blood on the רוֹכֶת  separating the (curtain) פָּּ

 from the rest of the (Holy Ark) אֲרוֹן קֹדֶשׁ

Temple Sanctuary (ל  He would later .(הֵיכָּ

sprinkle goat's blood at the same place. 

ה   says that although רַבִּי יְהוּדָּ

the כֹּהֵן גָּדוֹל sprinkled tw- 

o types of blood from  

two different contain- 

ers, there was only o- 

ne golden stand in t- 

he Sanctuary upon w- 

hich to place the cont- 

ainers. This meant the  

container of goat's blo- 

od had to be picked up f- 

rom the stand before the b- 

ull's blood could be put down. 

Why doesn't ה  say there were two רַבִּי יְהוּדָּ

golden stands in the Sanctuary, one for the 

goat's blood and one for the bull's blood? 

Wouldn't this be easier for the כֹּהֵן גָּדוֹל; he 

could put down one container of blood 

before picking up the other?  

 

The א רָּ  answers that if there were two גְמָּ

stands the כֹּהֵן גָּדוֹל might become confused 

and, seeing the two containers on the stands 

in  front  of  him,  forget  which  one  has the  

goat's  blood  and  which one has  

the  bull's  blood.  By  having  

only  one stand the כֹּהֵן גָּדוֹל  

w i l l  k n o w   that   t h e  

container  he  is holding  

has  the  blood  he has  

just sprinled. 

The  א רָּ    asks  why  גְמָּ

ה      רַבִּי יְהוּדָּ      doesn't  

allow  for  two  stands  

with   one   labelled  for  

goat's blood and the other  

labelled for the bull's blood.  

That  way  the   דוֹל  כֹּהֵן גָּ   won't  

become confused which is which. 

The א רָּ ה says גְמָּ  is concerned that רַבִּי יְהוּדָּ

the כֹּהֵן גָּדוֹל won't check the labels on each 

stand because he is too weak because of the 

דוֹל fast. The יוֹם כִּפּוּר  also may not כֹּהֵן גָּ

realize that the fuller container has the bull's 

blood (because a bull has more blood than a 

goat) or that the bull's blood is redder than 

the goat's because he has been weakened by 

the fast. 
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Betzalel was shaking. What would his father say now 
when he came home with a failing grade on his גְּמָרָא 
test? He meekly presented his test to his dad who 
studied it carefully. 

"When did you write this test?" he asked. 

"Tuesday," Betzalel answered, not understanding why 
it mattered. 

"Hmmm," his father said, scratching his chin. "Tuesday 
was a fast day, wasn't it?" 

"Yes," replied Betzalel. 

"Okay," his father smiled. "You'll do better next time."  

"You mean…you're not upset?" Betzalel asked, 
confused. 

"Not at all," he said. "In daf yomi we learn how  רַבִּי

היְהוּדָ   thought the כֹּהֵן גָּדוֹל wouldn't even read labels 
properly on יוֹם כִּפּוּר because he was so weakened by 
fasting.  If the כֹּהֵן גָּדוֹל wouldn't notice something 
simple like that surely you couldn't be expected to 
concentrate well during a גְּמָרָא test." 

Betzalel's face broke into a wide grin at his father's 
words. That was exactly it! He remembered how hard 
it had been to concentrate that day. 

"I guess we learn another lesson: Don't expect people 
to be at their best while fasting. We should be very 
understanding of unusual behaviour on a fast day!"  

 

 

   

Can you copy 

the stand in 

the grid to the 

right? Color it 

gold to make 

it like the one 

in the Temple. 
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Review Questions – ף נ"ו  יוֹמָא דַּ
 

1. Why might the כֹּהֵן גָּדוֹל not check the labels on the gold stands? 

____________________________________________________ 

2. What was רַבִּי מֵאִיר's profession?  

____________________________________________________ 

3. The שְׁכִינָה dwells with the Jewish people even when… 

____________________________________________________ 
 


